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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
–သ့ုိ–ထုိ–သီချင်းမူှး
H5329

לִבְנֵי־
–၏သားများသ့ုိ

רַח קֹ֬
ကောရ
H7141

מִזְמֽוֹר׃
ဆာလံ
H4210

שִׁמְעוּ־
ကြားကြလော့
H8085

זאֹ֭ת
ဤအရာ–ကုိ
H2063

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

ים עַמִּ֑ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ינוּ אֲזִ֗ הַ֝
နားထောင်ကြလော့
H0238

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
နေထုိင်သူများ
H3427

לֶד׃ חָֽ
လောက
H2465

လမူျားအပေါင်းတုိ့၊ ကြားကြလော။့ ခပ်သိမ်း သောလောကသား၊

גַּם־2
–လည်း
H1571

בְּנֵי֣
သားများ–၏

אָדָ֭ם
လူ
H0120

גַּם־
–လည်း
H1571

בְּנֵי־
သားများ–၏

אִ֑ישׁ
ယောက်ျား
H0376

חַד יַ֝֗
အတူတကွ

יר עָשִׁ֥
ချမ်းသာသူ
H6223

וְאֶבְיֽוֹן׃
–နငှ့်ဆင်းရဲသူ
H0034

အယုတ်အမြတ်၊ ကြွယ်ဝသောသူ၊ ဆင်းရဲသော သူ၊ တညီတညွတ်တည်း နားထောင်ကြလော။့

פִּ֭י3
ငါ–၏ပါးစပ်
H6310

ר יְדַבֵּ֣
ပြောလိမ့်မည်
H1696

חָכְמ֑וֹת
ပညာစကားများ
H2454

וְהָג֖וּת
–နငှ့်အောက်မေ့ခြင်း
H1900

י לִבִּ֣
ငါ–၏နလှုံး–၏

תְבוּנֽוֹת׃
ဉာဏ်ပညာများ
H8394

ငါန့ ှတ်ုသည်ပညာကုိမြွတ်ဆုိမည်။ ငါန့လှုံးသည် ဉာဏ်နငှ့်ဆုိင်သောအရာကုိ ဆင်ခြင်မည်။

ה4 אַטֶּ֣
ငါညှွတ်မည်
H5186

ל לְמָשָׁ֣
–သ့ုိပံုဉပမာ
H4912

אָזְנִי֑
ငါ–၏နား–ကုိ
H0241

ח אֶפְתַּ֥
ငါဖွင့်မည်

כִנּ֗וֹר בְּ֝
–စောင်းဖြင့်
H3658

י׃ חִידָתִֽ
ငါ–၏ဗျာဒိတ်–ကုိ
H2420

ပံုစကားသ့ုိ ကုိယ်နားကုိလှည့်လျက် နက်နသဲော အရာကုိ စောင်းတီး၍ ဖွင့်ပြပေအံ။့

לָמָּ֣ה5
အဘယ်ကြောင့်
H4100

אִי֭רָא
ငါကြောက်ရမည်နည်း
H3372

ימֵי בִּ֣
–ရက်များ၌
H3117

רָ֑ע
ဆုိးယုတ်သော

ן עֲוֹ֖
အပြစ်
H5771

עֲקֵבַי֣
ငါ–၏ခြေဖဝါးများ–၏
H6120

נִי׃ יְסוּבֵּֽ
ငါကုိ့ဝုိင်းရံ၏
H5437

ခဲယဉ်းဆုိးယုတ်သော ကာလ၌ငါ၏အရာတ့ုိ လယူုချင်သောသူတုိ့၏ ဒစုရုိက်အမုှသည် ငါကုိ့ ဝုိင်းသော် လည်း၊ ငါသည် 

အဘယ်ကြောင့် ကြောက်ရမည်နည်း။

ים6 הַבֹּטְחִ֥
–ထုိယံုကြည်သူများ
H0982

עַל־
–အပေါမှ်ာ

חֵילָם֑
သူတုိ့–၏စည်းစိမ်
H2428

ב וּבְרֹ֥
–နငှ့်–ကြွယ်ဝမုှ၌
H7230

ם שְׁרָ֗ עָ֝
သူတုိ့–၏ဥစ္စာ
H6239

לוּ׃ יִתְהַלָּֽ
ဝါကြွားကြ၏

ထုိသူတုိ့သည် ကုိယ်ဥစ္စာကုိ ကုိးစား၍၊ ကုိယ် စည်းစိမ်များသောကြောင့် ဝါကြွားသော်လည်း၊

ח7 אָ֗
ညီအစ်ကုိ
H0251

לאֹ־
မ–
H3808

ה פָדֹ֣
ရွေးန ှတ်ုခြင်း
H6299

ה יִפְדֶּ֣
ရွေးန ှတ်ုနိင်ု
H6299

אִ֑ישׁ
လ–ူကုိ
H0376

לאֹ־
မ–
H3808

ן יִתֵּ֖
ပေးနိင်ု
H5414

ים לֵאלֹהִ֣
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

כָּפְרֽוֹ׃
သူ–၏ရွေးဖုိး–ကုိ
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မိမိညီအစ်ကုိကုိ အဘယ်သူမျှအလျှင်းမရွေးနိင်ု။ ရွေးရနအ်ဘုိးကုိဘုရားသခင်၌ မပေးနိင်ု။

וְיֵ֭קַר8
–နငှ့်မြင့်မားသော
H3365

פִּדְי֥וֹן
ရွေးန ှတ်ုဖုိး

ם נַפְשָׁ֗
သူတုိ့–၏အသက်ဝိညာဉ်–၏
H5315

ל וְחָדַ֥
–နငှ့်ရပ်စဲ၏
H2308

ם׃ לְעוֹלָֽ
–ထာဝရသ့ုိ
H5769

သူတုိ့အသက်ဝိညာဉ်၏ ရွေးရန ်အဘုိးကြီးလှ ပေ၏။ သ့ုိဖြစ်၍ အစဉ်ရံုှးလျက်နေရမည်။

יחִי־9 וִֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်မည်
H2421

ע֥וֹד
ထပ်၍
H5750

לָנֶצַ֑ח
–ထာဝရသ့ုိ
H5331

א ֹ֖ ל
မ–
H3808

יִרְאֶה֣
မြင်ရ
H7200

ׁחַת׃ הַשָּֽ
–ထုိတွင်း–ကုိ
H7845

ရွေးလျှင် အစဉ်အမြဲ အသက်ရှင်ရာ၏။ ပုပ်စပ် ခြင်းသ့ုိ မရောက်ရာ။

י10 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

ה  ׀יִרְאֶ֨
သူမြင်၏
H7200

ים מִ֤ חֲכָ֘
ပညာရိှများ
H2450

יָמ֗וּתוּ
သေကြ၏
H4191

יַחַ֤ד
အတူတကွ

כְּסִ֣יל
မုိက်မဲသူ
H3684

וָבַעַ֣ר
–နငှ့်ရူးသွပ်သူ
H1198

יאֹבֵד֑וּ
ပျက်စီးကြ၏
H0006

וְעָזְב֖וּ
–နငှ့်စွန ့ပ်စ်ကြ၏

ים לַאֲחֵרִ֣
–အခြားသူများသ့ုိ
H0312

ם׃ חֵילָֽ
သူတုိ့–၏စည်းစိမ်–ကုိ
H2428

ထင်ရှားသောအရာဟမူူကား၊ ပညာရိှသော သူတုိ့သည် သေတတ်ကြ၏။ ထုိအတူမုိက်သောသူနငှ့် တိရစ္ဆာနသ်ဘောရိှသော 

သူတုိ့သည် ပျက်စီးခြင်း သ့ုိရောက်၍၊ မိမိတုိ့ဥစ္စာကုိ သူတပါးတ့ုိ၌ ချနထ်ားကြ၏။

ם11 קִרְבָּ֤
သူတုိ့–၏အတွင်း
H7130

ימוֹ  ׀בָּתֵּ֨
သူတုိ့–၏အိမ်များ

ם עוֹלָ֗ לְֽ
–ထာဝရသ့ုိ
H5769

מִשְׁ֭כְּנֹתָם
သူတုိ့–၏နေရာများ
H4908

ר לְדֹ֣
–မျ ိုးဆက်မှ
H1755

ר וָדֹ֑
–နငှ့်မျ ိုးဆက်
H1755

רְא֥וּ קָֽ
ခေါက်ြ၏
H7121

ם שְׁמוֹתָ֗ בִ֝
–သူတုိ့–၏အမည်များဖြင့်
H8034

עֲלֵי֣
–အပေါမှ်ာ

אֲדָמֽוֹת׃
မြေများ
H0127

မိမိတုိ့အိမ်သည် ထာဝရဖြစ်လိမ့်မည်။ မိမိတုိ့ နေရာလည်း လမူျ ိုးအစဉ်အဆက်တည်လိမ့်မည်။ မိမိတုိ့ နာမသည် မြေပေါမှ်ာ 

ကျော်စောလိမ့်မည်ဟ ုသူတုိ့ စိတ်ထင်ရိှကြ၏။

וְאָדָ֣ם12
–နငှ့်လူ
H0120

בִּ֭יקָר
–ဂုဏ်သိက္ခာ၌
H3366

בַּל־
မ–
H1077

יָלִ֑ין
တည်မြဲ

ל נִמְשַׁ֖
တူသည်

כַּבְּהֵמ֣וֹת
–ထုိတိရိစ္ဆာနမ်ျားက့ဲသ့ုိ
H0929

נִדְמֽוּ׃
ပျက်စီးကြ၏
H1820

သ့ုိရာတွင် လသူည်ဂုဏ်အသရေ၌ မတည်မနေ တတ်။ ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်တတ်သော တိရစ္ဆာနန်ငှ့် တူ၏။

זֶה13֣
ဤ
H2088

רְכָּם דַ֭
သူတုိ့–၏လမ်း
H1870

סֶל כֵּ֣
မုိက်မဲခြင်း
H3689

לָמ֑וֹ
သူတုိ့–အတွက်

ם  ׀וְאַחֲרֵיהֶ֓
–နငှ့်သူတုိ့–၏နောက်မှ

בְּפִיהֶ֖ם
–သူတုိ့–၏ပါးစပ်၌
H6310

יִרְצ֣וּ
နစ်ှသက်ကြ၏
H7521

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

ထုိသ့ုိပြုမူခြင်းအရာသည် သူတုိ့၏ကုိးစားရာ ဖြစ်၍၊ သူတုိ့သားမြေးတ့ုိသည် သူတုိ့စကားကုိ နစ်ှသက် တတ်ကြ၏။
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אן 14 ׀כַּצֹּ֤
–ထုိသုိးများက့ဲသ့ုိ
H6629

שְׁא֣וֹל לִֽ
–မရဏာနိင်ုငံသ့ုိ
H7585

֮ שַׁתּוּ
ချထားလျက်
H8371

מָ֤וֶת
သေခြင်း
H4194

רְעֵ֥ם יִ֫
သူတုိ့ကုိကျွေးမွေး၏

וַיִּרְדּ֘וּ
–နငှ့်အပ်ုစုိးကြလိမ့်မည်

בָ֤ם
သူတုိ့–ကုိ

ים  ׀יְשָׁרִ֨
ဖြောင့်မတ်သူများ
H3477

קֶר לַבֹּ֗
–ထုိနနံက်၌
H1242

]וצירם[
–နငှ့်သူတုိ့–၏ပံုသဏ္ဍာန်
H6736

)וְצ֭וּרָם(
–နငှ့်သူတုိ့–၏ကျောက်
H6699

לְבַלּ֥וֹת
–ဆွေးမြေ့စေရန်
H1086

שְׁא֗וֹל
မရဏာနိင်ုငံ
H7585

מִזְּבֻ֥ל
–နေရာမှ
H2073

לֽוֹ׃
သ့ူ–အတွက်

ထုိသူတုိ့ကုိ သုိးများက့ဲသ့ုိ မရဏာနိင်ုငံ၌ ချထား ၍ သေမင်းစားလိမ့်မည်။ ကာလမကြာမမြင့်မီှ ဖြောင့် မတ်သောသူတုိ့သည် 

အပ်ုစုိးရကြလိမ့်မည်။ သူတုိ့၏ ကုိယ်ခနဓ္ာသည် ဖောက်ပြနဘ့ုိ်ရာဖြစ်၏။ မရဏာနိင်ုငံ သည် သူတုိ့၏နေရာဖြစ်၏။

אַךְ־15
သ့ုိရာတွင်
H0389

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

ה יִפְדֶּ֣
ရွေးန ှတ်ုတော်မူမည်
H6299

נַפְ֭שִׁי
ငါ–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

יַּד־ מִֽ
–လက်မှ
H3027

שְׁא֑וֹל
မရဏာနိင်ုငံ–၏
H7585

י כִּ֖
အကြောင်းမူကား

יִקָּחֵנִ֣י
ငါကုိ့ယူဆောင်တော်မူမည်
H3947

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

ငါကုိ့မူကား၊ ဘုရားသခင်သိမ်းယူတော်မူသော ကြောင့်၊ ငါ၏ဝိညာဉ်ကုိ မရဏာနိင်ုငံ၏ တနခုိ်းမှ ရွေးတော်မူမည်။

אַל־16
မ–
H0408

תִּ֭ירָא
ကြောက်နငှ့်
H3372

י־ כִּֽ
–သောအခါ

ר יַעֲשִׁ֣
ချမ်းသာလာ၏
H6238

אִ֑ישׁ
လူ
H0376

י־ כִּֽ
–သောအခါ

יִרְ֝בֶּה
တုိးပွားလာ၏

כְּב֣וֹד
ဘုနး်အသရေ
H3519

בֵּיתֽוֹ׃
သူ–၏အိမ်–၏

သူတပါးသည် ဥစ္စာကြွယ်ဝ၍၊ အိမ်၏ဂုဏ် အသရေတုိးပွါးသောအခါ သင်သည် မစုိးရိမ်နငှ့်။

י17 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

בְמ֭וֹתוֹ
–သူ–၏သေခြင်း၌
H4194

ח יִקַּ֣
ယူဆောင်
H3947

ל הַכֹּ֑
–ထုိအလုံးစံု–ကုိ
H3605

לאֹ־
မ–
H3808

ד יֵרֵ֖
ဆင်းသက်
H3381

אַחֲרָ֣יו
သူ–၏နောက်သ့ုိ

כְּבוֹדֽוֹ׃
သူ–၏ဘုနး်အသရေ
H3519

ထုိသူသည်သေသောအခါ၊ အဘယ်ဥစ္စာမျှ မပါရ။ သူ၏ဂုဏ်အသရေသည် သ့ူနောက်သ့ုိ မဆင်း သက်ရ။

י־18 כִּֽ
–သောအခါ

נַפְ֭שׁוֹ
သူ–၏အသက်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

בְּחַיָּ֣יו
–သူ–၏အသက်ရှင်စဉ်၌

יְבָרֵ֑ךְ
ကောင်းချးီပေး၏
H1288

ךָ וְי֝וֹדֻ֗
–နငှ့်သင့်ကုိချးီမွမ်းကြလိမ့်မည်
H3034

כִּי־
–သောအခါ

יב תֵיטִ֥
ကောင်းစေ၏
H3190

ךְ׃ לָֽ
သင့်–အတွက်

ထုိသူသည် အသက်ရှင်စဉ်အခါ၊ မိမိညာဉ်ကုိ ကောင်းကြီးပေး တတ်၏။ မိမိအကျ ိုးကုိ ပြုစုသော အခါ 

သူတပါးတုိ့သည်ချးီမွမ်းတတ်ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/8371.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6736.htm
https://biblehub.com/hebrew/6699.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/2073.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm


תָּ֭בוֹא19
ရောက်လိမ့်မည်
H0935

עַד־
–အထိ
H5704

דּ֣וֹר
မျ ိုးဆက်
H1755

אֲבוֹתָ֑יו
သူ–၏ဘုိးဘေးများ–၏
H0001

עַד־
–အထိ
H5704

צַח נֵ֝֗
ထာဝရ
H5331

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יִרְאוּ־
မြင်ရကြ
H7200

אֽוֹר׃
အလင်း–ကုိ
H0216

သ့ုိသော်လည်း၊ သူသည် သူ၏ဘုိးဘေးအမျ ိုး ရိှရာသ့ုိ သွားရလိမ့်မည်။ ကာလအစဉ်အဆက် သူတုိ့သည်အလင်းကုိ မမြင်ရကြ။

אָדָ֣ם20
လူ
H0120

בִּ֭יקָר
–ဂုဏ်သိက္ခာ၌
H3366

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ין יָבִ֑
နားလည်
H0995

ל נִמְשַׁ֖
တူသည်

כַּבְּהֵמ֣וֹת
–ထုိတိရိစ္ဆာနမ်ျားက့ဲသ့ုိ
H0929

נִדְמֽוּ׃
ပျက်စီးကြ၏
H1820

ဂုဏ်အသရေနငှ့်ပြည့်စံုလျက် ပညာသတိမရိှ သောသူသည်ကား၊ ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်တတ်သော တိရစ္ဆာနန်ငှ့်တူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm

